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PREDGOVOR 

Pozor, vi mali radovedneži« zmerom 

lačni čudovitih istorij! Pripravite se, & 

je domača naloga že spisana, modro se 

usedite za mizo, ne naslanjajte se na 

komolce, kar ni lepo, in čitajte imenitno 

povest o kralju Debeluhu in sinku De* 

belinkul 

Sam Bog si ga ^edi kod vas bo vodila; 

istorija. sam Bog si ga vedi kam vas bo 

zanesla; treba bo paziti, dt se vam ne 

zvrti v glavicah in da si zapomnite pot 

mamJ«, IPdil tote s? ferfp&m) pmEk@ 0̂ 
e 

ki ga časih iščete, pa ga ne morete najti, 

v deželo povodnega moža in v vročo 

Afriko, kjer žive opice in krokodili, 

Veliko boste videli in tudi naučili so 

boste kaj, stavim dal 



ste 2 Debelinkom vred spoznati, kar ve 

vsak dober otrok in sleherna živa stvar: 

povsod je lepo — toda najlepše je 

doma.». 



L 

V deželi, ki je se niste videli, je stal 
na samoti Goli grič; tako so ga uneno* 
vali, ker ni raslo na njem ne cvetje ne 
zelenje. Zato pa je bilo v notranjosti 
več življenja: palčki kralja Debeluha so 
prebivali v njem« Globoko pod zemljo 
so si bili napravili votline in rove, is 
katerih so le ponoči prihajali na po* 
vršje. 



a 

V najveggji in smjfepSi votlini je sta* 
noval kralj, vladar Golega griča. Krn 
Ijica je bila že davno umrla in kralj je 
imel samo še sinka Debelinka. Vsak ve* 
čer je moral Debelinko sedeti očetu na 
kolenih, da mu je ta pripovedoval isto« 
rije iz starih* debelih pritlikavskih knjig« 



Zadovoljno in srečno so živeli palčki 
v svojem kraljestvu. Hranili so se z rast* 
linami, ki so jih pobirali na bližnjih 
njivah, in z živalcami, ki so jih ujeli na 
lovu. Zvečer, kadar je solnce .zahajalo* 
so rajali in godli na svojem griču ter se 
veselili in hvalili Boga« da je vse tako 
lepo ustvarit 



Toda neko noč so prišli Kuštrobradci, 
pritlikavci iz Globojce loke. Domača de« 
žela ge jim je zdela premajhna, zato so 
si hoteli podjarmiti grič. Podaniki kra* 
Ija Debeluha pa niso hoteli d tem ničesar 
slišati in sb se postavili v bran. Uh, kako 
po se udarili za Goli griči 



s, 

Kralj Debeluh je bridko vzdihoval T 
svojem dvorcu« Čigava bo zmaga? Ako 

v ječo ali preženo iz dežele in njihov 
kralj Rusobrad ^ede na njegovo mesto. 
Strašna misel! A tedaj sta p lu la v so* 
bsno dva palčka, «Izguhljamo, Veličan* 
stvo!» sta zavpita. «NiŽ več jih ne mo» 
remo zadržati!* 



«Tristo spakl» je kriknil kralj Debe* 
luh. Vrgel je naočnike in knjige na 
mizo, skočil pokoncu in zagnal krono v 
kot, da sta palčka kar pobegnila od 
strahu. Nato je prijel za žezlo, pokril se 
s generalsko kučmo in stekel na bojišče. 



7. 
Bitka je Se divjala: palčki so valili ve« 

like kamne na grič in so jih s pračaml 
metali na sovražnike. Ni bila Sala, 
bogme ne, če ti je priletel tak kamen n* 
nos. Toda kralj Debeluh je zaklicah 
cVečje kamne jemljite! še večjet Držite 
se!» 



BumI je priletel debel kamen, ki so 
ga bili vrgli Kuštrobradci, in zadel ubo* 
gega Debeluha prav na nos, na prelepi 
Ikgdjdfski nos, ki je bil ponos in sve* 
tinja vesoljnega naroda. Kralj Debeluh 
je telehnil vznak in solze so ga oblile 
od bolečine. 



9. 
Toda junaški kralj ni hotel odnehati. 

Skočil je na noge — a tisti mah se je 
zgodila nova nesreča. Stal je tik pred 
velikim samostrelom, ki so ga prav te* 
daj sprožili Kamen ga je zadel — grdo 
je povedati kam, in ubogi kralj je s 
kamnom vred edfete! v sredo sovražne 
vojske. 



Zdaj je bil boj končan. Palčkov is 
'Golega griča se je lotila obča zmeS* 
njava, Kuštobradei so z naskokom osvo* 
jili grič in Debeluhov^ čete so se spiu 
stile v beg. Kralj Rusobrad je zasadil na 
griču svojo zastavo in rekel kralju De* 
beluhu: «Ce ti je življenje drago, tedaj 
glej, da se spraviš odtod, preden 
finlncfiJ* * 



11# 

S pobešeno glavo je Sel kralj Debeluh" 
domov in* je zbudil sinka. «Iti morava, 
dečko moj, zdaj. nisem več kralj v tej 
deželi.* Oblekel je Debelinka in odpra* 
vila sta se po širnem svetu. 



Hitela sta, počivala in spet hitela 
Ije; ko je solnce vzšlo, sta še vedno 
tekla. cGlejva, da prideva prej ko mo* 
goče do mojega starega prijatelja, dok« 
torja Vseveda,* je rekel kralj, «on nama 
že kako pomore.* — «Joj, joj,» je tožil 
sinko, ckako me žeja! Da bi imela vsaj 
kaj jesti in piti!» 



Opoldne, ko je solnce vroče prtpekafd 
z neba, sta bila še vedno na poti. O, 
kako sta bila žejnal 

A glej, ob poti je sedela gospa Zajklji 
ter prodajala repo, korenje in mleko* 
«Oh, daj nama kaj, da se najeva in na« 
pijeva,* je rekel kralj Debeluh. 

»Najprej $ilačajta,» je dejala gmpš 
Zajklja. 



M. 

Toda kralj Debeluh je bil pozabil 
svojo denarnico v Golem griču. Debe* 
linko je kar zajokal od žeje in kralju se 
je ubogi sinko tako smilil, da je vzet 
krono z glave. «Na, vzemi jo»» je rekel 
gospe Zajklji, «iz suhega zlata je nar<e* 
jena.« — A tisti mah se je začul odločen 
gkss «Ne, to je pa že od silel* 



Bo 

Vsi trije so se začudeno ozrlL Pred 
njimi je stal star jei. «Da vas nI sram, 
gospa Zajkljah je dejaL «Dajte palč-
koma mleka in korenja, jaz plačam ztf 
njiju.* In siromaka sta sedte ob pot irt 
sta se najedla in napila. Se nikoli jimM 
pi tako dišalo! 



16. 
Jež je prisedel k njima« cDovolita, da 

se predstavim^* je dejaL «Moje ime je 
doktor Vohlja&» — Kralj Debeluh mu 
je vse razpovedal; omenil je tudi* da po* 
tujetft k doktorju Vsevedu. — «Tako, 
tako,» je rekel jež. cVseved je moj ko* 
legal Imeniten doktor je. Živi pa na oni 
strani reke „ . . Pojdita z menoj U 



17. 

Debeluh in Dcbelinko sta vstala In Šk 
za ježem. Prišli so do majhne hišice; 
jež je s palico potrkal na vrata in velik 
Tacak je stopil na prag. «Prepelji ta dva 
palčka, brodnik,^ je velel doktor Voh* 
Ijač in plačal prevoznino. 



p 

I&mIJ> ISmhmMk šm J@ pirfeirSrai® sdimffi 
JeSns s® *moč; nato sta se od* 
jpdjmk @>® N r̂fL M &©<dMb 
• njem. Je kakor puščica brzel proti dru* 
gemu brepL Toda racak je bil fmtžofai: 
brodnik Jn ni maral palčkov. Bal na pol 
poti so bili — — 



m 

— ko je raeak zavozil s čolnom med 
wddno rastlinje in se natQ mahoma okre* 
nit da je taka prevrnil čoln* Strbunk, 
SfeibunkI sta padla uboga palčka v vo« 
do*,,. . Ali jima je bilo res usodno, dfe 
Utonete v tej strmini, globoki reki? 



Zaman je grabil Debelinko okoli sebe* 
da bi se prijeL Pogrezal se je čedalje 
globlje in je že videl ribe» kako ga de« 
belo gledajo^ Nazadnje je pal v mehko 
fekte Hi dnu reke. Ondi je tiho obležal, 
E očmi zaprtimi, kakor da spi Toda čez 
nekaj časa se le predramil In glej 



Pred njim je stal neznan moEicek s 
strašno veliko glavo in ribjimi plavu* 
jtamî  Dolgi lasje so mu plavali v vodi 
sem ter tja. «OdJfod si pri|el?» je vpra* 
ial s tenkim glaskopi. — «Z vrha,:® je 
rekel Debelinko. — «Jaz sem Zelenkbv» 
je dejal mali; «moj oče je gospodar te 
reke. Ali poj del z menoj ?» 
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Tedaj se je Debelinko na glas razjo* 
kaL «K svojemu očetu bi rad,* je poto« 
žil, «tudi on je pal v vodo.» — Toda 
Zelenko je rekel: «To ni mogoče, jaz bi 
ga bil videl; gotovo se je kako rešil na 
suho.* A med tem sta bila prišla k Ze* 
lenkovemu očetu. Ta je bil malce čuden 
videti, drugače pa kaj prijazen gospod. 



23. 

«Dajte, poglej ta Se nekoliko,* je yelel, 
\n res sta se vrnila iskat, vsak v drugo 
stran. Tedajci pa je Debelinko začul tih, 
prijazen glasek izza majhnega grma. Ste« 
kel je tja in zagledal zalo, preljubeznjivo 
majceno deklico, ki je sedela med Štirimi 
Jlabami in jim pripovedovala istorijo. 



&o so žabe opazile Deljelink^ so sko* 
koma pobegnile pred njim. «Kdo priJk&p 
ja?* je, vprašala deklica in Dehdinko je 
Videl, da ima oči zaprte« Ubožica je bila 
slepa! Debelinko je spet zajokal od str a* 
hu. «Daj, sedi k meni,® je rekla deklica. 
Nato ga je pobožala z ročico po obrazu 
in ga oštela: «Nikar ne jokaj, bedaček. 
Ne maram tegal* 
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«Rajši se poigrajva z žabami,* je de* 
jala deklica, «Te ljubke živalce mi po* 
vedo vse, kar vidijo nad vodo in pod 
vodo, jaz pa delam iz tega povesti.* Po* 
klicala je žabe nazaj in kmalu se je 
šestorica veselo igrala. 



Čudno je bilo, kako se je znalo slepo 
iekletce loviti; po gibanju vode je čutilo, 
kam bežiš. «Le čakaj.* je pomislil Debe« 
Bnko, «skrijem se ti med rastlinje.* To* 
da komaj jc storil tako, je že zajavkaL 
Sedel je bil na ostriževo gnezdo in se 
zbodel v zadnjo pTat, «Pa bi bil pazili* 
te godrnjal oče ostriž. 



27. 

«Zdaj moram k obedu,* je rekla dekli* 
ca. «Ali pojdei z menoj?* Spotoma je 
povedala, da je Zelenkova sestrica, in 
Debelirko ji je dejal-. «Strica imam, dok* 
torja Vseveda, ki je sila učen in parne« 
ten mož. Nemara te on ozdravi. Kakor 
hitro ga najdem, se vrnem pote.» A v 
tem sta prišla domov in sta s ©dim h ko« 
siliL 



Kralja Debeluha pa tudi Zelenko ni 
bil našel. Zato je njegov oče po obedu 
brž poklical tri velike sulce. Te sulce so 
sajsJhali in preiskali na njih vso reko, 
toda o kralju Debeluhu ni bilo ne duha 
ne sluha. «Dajmo,» je rekel Zelenko, 
^poglejmo še na morski vrt* 



Več ur so s silno naglico brzeli po vo* 
di in vsakojake ribe so bliskaj e švigale 
mimo njih. Zdajci pa je postala voda 
globlja in je dobila slan okus: bili so v 
morju. Zlezli so s sulcev in jim veleli* 
mj počakajo; nato so se jeli izprehajati' 
po morskem dnu. «Glejt^ glejta!» je 
mahoma zaklical Debelinko. «Oh* kakef 
kpoh 



m 
V morski dolini ob njihovem znožju 

se je širilo polje s prekrasnimi pisanimi 
cvetlicami Ko pa so se približali, je De« 
Mfalk® md^l & ©© te gibljoj® 
En da niso cvetke, ampak živali in da so 
dozdevni cvetni listi prav za prav lovke* 
a katerimi prijemljejo svoj pkn. 



31. 
Toda morske iglice in morski konjički 

to brez strahu plavali sem ter tja. «Po* 
glejte®* je vzkliknil Debelinko. Nedaleč 
od njih je ležala velika črna stvar. — 
cO,» je rekel Zelenko, «to je pogrez* 
njena ladja; splezajmo nanjo.* — «Ne 
bratec,* je branila slepa deklica, 
veS9 da nama je oče prepovedal* 



«Eh, str&hopetnica,* je dejal Zelenko 
in splezal z Debelinkom po nagnjenem 
boku ladje. Toda jojt prejo j! Tisti 
mah« ko sta dospela na vrh, se je izza 
ladje pokazala dvojica velikih lovk. «Ho« 
botnical* je zavpil Zelenko. V smrtnem 
strahu sta se spustila na tla. 



33. 
Vsi trije so bežali na vrat na nos, to* 

da hudobnica je šinila za njima in ujela 
Zelenka z eno svojih neusmiljenih lovk. 
Na srečo so sulci opazili nevarnost in 
prepodili pošast. «Da, da, tako se godi 
neposlušnim dečkom!* so dejali. Otroci 
BO jim iznova sedli na hrbte in do noči 
m bili spet doma. 



Drugo jutro je rekel Debelinko: «Rad 
bi se vrnil na vrhf da poisčem očeta.* 
Tedaj sta ga Zelenko in njegova sestri* 
ca odvedla na kraj, kjer je ležal, z vrvi* 
co privezan k tlom, velik kos plutovine. 
In sta mu velela, naj sede nanj. «Pomni 
svojo obljubo!« je rekla deklica in Z@» 
lenka je presekal vrvicca. 



35, 

Plutovina je bila lažja od vode m je 
nalik mehurju šinila kvišku« da se je 
Debelinku kar zvrtilo v glavL Preden je 
utegnil pomisliti, je že plaval na gladini 
reke. A kako naj pride na breg? —Stoji 
Kaj se je bližalo tamle? Srce mu je za* 
mrlo od pričakovanja® 



-B—T1 

K Debelinku je priplaval bel labod in 
nekdo mu je sedel na hrbtu . . . Kdo je 
bil? Doktor VohljaS z velikim šopkom 
v roki! —• «Glej, glej!» je vzkliknil dok* 
tor. «AIi ni to moj prijatelj Debelinko? 
Kaj delaš tu?» Debelinko je povedal vse, 
kar je bil doživel, in jež ga je posadil na 

» M i 



«Ženira se, Debelinko,» je rekel dok« 
tor Vohljač, ko je pognal laboda dalje. 
«Pojdi z menoj na svatbol A to, kar pri-
poveduješ o svojih prigodah pod vodo, 
so čenče« Kdor pade v vodo, ta utone 
— punktuml Glej, nevesta in svatje žq 
čakajo na brejput 



B 

Kmalu sta dospela na breg. Doktor 
Vohljač je dal nevesti Šopek. Ježi se ncf 
objemljejo, kef bi zbodli drug druge* 
ga, zato se je doktor Vohljač samo glo* 
boko priklenil* Potlej so krenili dalje: 
Debelinko na čelu, ženin s nevesto za! 
njim, svat je pa zadaj, 

? 



Po dolgem romanju so prišli do sod* 
nika Lajona, ki je sklepal zakone. Sod* 
nik je imel lep nagovor, doktor Vohljafi 
in njegova nevesta sta rekla «da» in sta 
8 tem postala cgospod in g<s©p& dr. Voh* 
Ijafieva*. Svatovska družba je zdaj kre* 
Tiila proti novemu sanovanju, Id ga jo 
Mi ddktep VoMiag pod hmmMcp 
sni starega bresta. 



Stanovanje je bilo kaj lepo in udob* 
no in nevesta je bila vsa srečna. V izbi 
je stala miza z vsakojakimi poslasticami 
in svatje se jeli m as ti ti in veseliti po 
mili vo'jL Kura je kokodajsala, petelin 
je kukurikal, raca je gogotala — z eno 
besedo, zabavali so se dim mkoli tega. 



41. 
Toda —-o groza! Sredi gostije so se 

odprla vrata in* pokazal se je dehor9 

smrtni sovražnik rac, kokoši in zaj« 
čkovl *Qho,» je zaklical, «zdaj vas 
imam! Ali mi boste teknili!* Nepopisen: 
strah se je polastil gostov. Zajček Mi* 
gouhec je skočil kar tja v en dan preko 
mize. 



Na srečo je Imel doktor Vohljač tajni 
hodnik, ki se je končaval daleč tam 
zadmj na polju. Tod je po bliskovo po* 
begnila vsa družba in dehor je ostal na 
cedilu. Le ubogi Debelinko je ni mogel 
tako brzo popihati; tresoč se je ti* 
Ml pmdi mimo J©jD delhm g© j® sagledaMi 
Zgrabil ga je za nogo in ga potegnil net 
dan. 



43. 
«Oh» gospod dehor, ne storite mi ža* 

legal* je javkal Debelinko. Toda dehor 
ga je vzel s seboj za hlapca. Ves dan je 
moral sedeti v diplu, a zvečer, kadar 
se je stemnilo, je spremljal gospodarja 
na rop. Med tem, ko je razbojnik davil 
kokoši in kunce, je stal Debelinko na 
straži, nato pa je moral tovoriti plen 
domov. 



Nekega večera je rekel dehor: «Dehe* 
SUkp, nocoj se lotiva velike stvari, ki ne 
bo brez nevarnostih Po dolgi hoji sta 
prispela do velike temne hjše % razsvet» 
Njenimi okni «P$t!» |e šepnil dehor. 
«S2rij se za tale grm in pazi na spred* 
taja vraM.» To rekŽl je izginil za voga* 
lom* Debeliilko pa se je trspetaje po* 
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Dehor je bil komaj izginil, ko je De-
belMk@ začul prestrašeno javkanje ht 
kokotanje. «Le zakaj mori uboge kokc* 
ši?» je vzdihnil sam pri sebi «S«j Jih 
niti vseh ne pojeU A tisti mah so M 
MMa vrata odprla in na prag je stopil 
mol z dolgo palico v rokah. Ko je pri-
tekel dehor, je strahovito pofiilo... kf* 
volok se je prekopicnil in mrtev obleSal 
na tleh. 



46. 
Mož je pobral dehorja in se je vrnil 

v hišo. Kmalu nato so luči ugasnile; De* 
belinko je ostal sam. Dež se je ulil in 
ga je premočil do kože. Milo jokaje si je 
pokril glavo z odpadlim listom, ki ga je 
našel na tleh. Tedajci pa je začul po* 
smeh! ji v glas, ki je rekel: «Nehaj že ve* 
hnMv vode je itak dovolj 1» 



47. 
Prestrašen Se je Debelinko ozrl; čud* 

na žival, kakršne še ni bil videl, je mo* 
lila glavo iz kupa zemlje. — ^Jazbee 
sem, ime mi je Hudogriz. Slišal sem te, 
da jočeš, pa sem prišel pogledat, kaj je» 
Nu, stopi bližeU — Po vseh štirih je 
zlezel Debelinko v rov. Pri jazbecu ja 
bilo toplo in udobno in Debelinko se j« 
kmalu udomači 



«Kaj pa je to?» je vprašal jazbeca, ki 
je £ita! ~voj časopis, in pokazal na ve* 
liko cev, ki je vibcla izpod stropa in je 
imela koncu daljnogled. — «0, to je 

o 

moj periskop,* je rekel Hudogr"z. «Po* 
dnevi vidim skozi to cev, kdo se klati 
okoli moje hiše; zakaj sovražnikov 
imam nič koliko 1» 



Ponoči je spni malček v votlini, ki je 
bila napravljena v zidu enega izmed 
dolgih rovov. « Vzemi svečo 1» je dejal 
Hudogriz, «tebi je tod vse tuje.» Sredi 
noči je zbudilo Debelinka rahlo stoka-
nje in vzdihovanje. Pomel si je oči, zle-
zel iz postelje in se splazil s svečo t 
roki tja, odkoder je čul glasova 



Po dolgem rovu je prišel v sobico, 
kjer je sedela lastovka zaprta za re* 
šetko. — «Oht reši me!* je zaprosila. 
«Grdi jazbec me je zaprl, da bi me opi* 
tel in nato pojedeL Moja deCica pa sa* 
meva v gnezdu in umira od gladu.* — 
•Veljaš* je rekel Debelinko, «pomorem 
ti.* — »Ključ visi nad Hudogrizovo po* 
dMJ<ŝ d j® dtopk tosteffr 



SL 

Debelinku J© srce razbijalo od strahu, 
ko se je po prstih plazil k jazbecu. Evo* 
tam je visel ključ. Iztegnil se je, kar je 
le mogeL Samo da ne bi zaropotalo! 
Premislite, kaj bi bil storil Hudogriz, če 
bi se M zbudili... Toda sreča je bila; 
Debelinku mila: brez nezgode je snel 
ključ z žreblja. 



52 

2M&J je bih tel (Q)swlbo|@a& 
—- »Pojdi takoj z menoj,* je dejala. «Ko 
jazbec jutri zapazi, da si me izpustil, bi 
ti utegnil kaj storiti!* Jadrno sta zbežala 
po hodnikih in kmalu našla izhod. Zu* 
naj je ie vedno lilo; Debelinko se je 
stisnil k toplemu telescu svoje spremlja* 



53. 
Drgetajo od mraza ji je povedal svo* 

jo nesrečo V tem pogovoru sta dospela 
do velike kmetije. — «Pojdi z menoj,* 
je velela lastovka in ga skozi luknjico 
pod vrati odvedla s seboj na skedenj. 
«5koda,» je dejala, «da ne moreš z me« 
noj v gnezdo. Previsoko je». Nato mu 
je pokazala kup slame in mu voščila 



DebeHnko je trdno spal prav do dru* 
gega jutra, ko je prišla lastovka in ga 
zbudila. V kljunu je držala dolgega 
wmM<B0> Sifm> aL@ p©gte|0D J© mM^ 

czajtrk sem ti prinesla*. — «Oh nê > je 
zajecljal Debelinko, «na tešče pa črvot9 

ne jem*. — «Nu, pa nikar,* je dej A la* 
stovfa. cS. lms komu teknef* 



SSo 

«Zdaj pojdeva k doktorju Vsevedu, ki 
si mi pravil o njem,* je nadaljevala la* 
stovka. «A peš hoditi ne maram, moje 
kratke nožice niso ustvarjene za to. 
Stoj, že vem, kako napraviva!* Odletela 
je in prinesla dolgo vrvico. «Priveži mi 
jo na nogo,» je dejala. Tako sta krenila 
na pot. Debelinko je dr?al lastovko za 
vrvico, ona pa je letela pred njim. 



Doktor Vseved je živel v starem dre* 
vesu. Lastovka je pozvonila in doktor 
je stopil na balkon« «€), kak* prijazen 
de£ek!» je vzkliknil. «Nu, splezaj po 
moji bradi.* To rekši je spustil brado z 
balkona. Ali je bik dolgal 



57. 
Kdor ima takšno brado, mora biti sila 

pameten in učen, je pomislil Debelinko 
sam pri sebL Kar sitno se mu ̂ e storilo; 
nato pa je prijel za brado in okretno 
splezal kvišku. «Tako,» je rekel doktor, 
navijaje si brado spet okoli vratu. «Kaj 
te pa boli? Glava? Vrat? Ufesa? Zob« 
je? I kakopak, zobjd ga bolijo!* 



Preden je utegnil Debelinko odgovo* 
riti, je doktor prinesel kladivo in veli* 
kmnske klešče. «Nu» kar usta odpri* je 
veleL — «Saj me ne bolijo zobje,» je 
zajavkal deček. — »Debelinko sem, sin* 
ko kralja Debeluha, in iščem svojega 
©čet&j* Nato je povedal svoje doživlja* 
je. Doktor je nekaj časa poslušal, nato 
pa se je silno razhudU 



59. 
«Kaj,» je zavpil, «meni hočeš natveziti 

take laži? Sinko kralja Debeluha je uto* 
nil. Marš, slepar, izpred mojih oči!* — 
Rompompom! se je zakotalil malček po 
stopnicah in ves obupan prijokal k la* 
stovki. A ptička ga je potolažila: «Ne 
jokaj, skupaj pojdeva k njemu!* 



Lastovka je zletela čez balkon in De« 
belinko je spet odkrevsal po stopnicah 
na vrh. — «Dečko je slepar,* je rekel 
doktor. — «Jaz mu pa verjamem,* je de« 
jala lastovka. — «Kaj,* je vzkliknil dob 
tor, cM hočeš biti pametnejša od mene? 
Ali naj imam zaman tako dolgo brado? 
Slepar jev to sem znanstveno ugotoviL* 



Debelinko ni razumel učenega pomen* 
ko. Sklenil je, da poj de sam iskat Med 
tem, ko sta se doktor in lastovkm p repi* 
rak,, se je tiho splazil iz sobe. Kmalu je 
našel ozke stopnice, ki so vodile še vise 
v drevo. Oprezno se je vzpel po njih 
in pogledal preko zgornjega roba. Joj» 
kako se je prestrašili 



ž§2b 

Na oni strani so M© spet stopnice, 
a tam je sedel stražar z veliko sulico* 
Nevarnosti se očividno ni nadejal, zakaj 
spal je kakor polh. — «Zdaj bi pa sko* 
ro prisegel, da je očka tu,» je p o r a l 
Debelinko. In dasi mu je srčece* razbi* 
jalo od strahu, je vendar smuknil mimQ 
stražarja in jo ubrii navzgor. 



63. 

Uh, kako mu je Škripalo pod nožica* 
mil Ko je pogledal preko roba stopnic, 
je vrfMffiksil od presenečenja. Videl jo 
sobico ̂  v njej očeta, Id je sedel za mi* 
so in pisal o05kat» je vikniL A tteffi 
mah je začul zt ©©boj oduren glas: «Na* 
zaj? paglavec!« in stražmr, ki ga je bi* 
te fefeomj]© ctecifah gc fe pstsgrf, sto 
dol. 



« 

Toda kralj Debeluh je bil spoznal sin* 
kov gfcs in je pritekel za njim. Oh, oh, 
kako je bil sre&enl Stražar jo je naglo 
popihal in od strahu pozabil sulico, ki 
se je bila zakavljala v Debelinkove hla* 
Cice. «Pojoiva doli,* je rekel kralj nu, 
in doktor Vseved je moral zdaj vendar' 
ie verjeti, <M Debelinko ni sleparl 



65. 

«Hm, h i y je momljal, stresajo bradot 
«svet se postavlja na glavo. Mislil sem, 
da vem vse, a videti je, da sem se mo» 
tiL» Nato je vzel dve veliki pipi in kma* 
lu je vsa družba udobno sedela okoli 
mize. Kralj Debeluh je zdaj povedal De» 
helinku, kako se je bil prijel za čoln te% 
kako ga je voda zanesla na breg. 



A tisti mali je nekaj zadišalo, zaSulo 
se je prasketanje in pokazal se je dim. 
Doktor je planil na noge. «Joj, moja 
hrada!» je zavpil ter zdirjal iz sobe in 
po stopnicah, gosta pa za njim. Iskra iz 
pipe mu je bila pala na brado in io 
užgala. 



67. 
Doktor je stekel naravnost k rek£ M 

se vrgel med bičevjem na obraz,, 
da mu je pala brada v ¥odo. Ogenj je 
bil zdaj kmmlu pogašen, a tudi lepe bra* 
de ni bogvekaj ostalo. «Jojf joj,» je tar* 
nal doktor, «vse svoje življenje sem Ml 
ponosen nanjo^ in zdaj —i 



•Potolaži sê > je rekel kralj, cbrada jef 
vnsnja stvar, kaj bi se toliko pulil za* 
Hjo!» — «To iep> Je vzdihnil doktor, «a 
zdaj mi ne bo nihče verjel, da sen\ res 
[Vseved, vsi se mi bodo smejali!« Sto* 
feaje se je wnil v svoje drevo. 



«Tako,* je rekla lastovka, czdaj lahko 
poiščem bratranca* da se domeniva za* 
Stran potovanja v Afriko.* — «Veš kmjp 
je dejal Debelinko, «ali ne bi vzela tudi 
baju dveh s seboj?* — «Ne,,to ni mo* 
go£ê » je odwm!m laslpvka, ^pretežka 
sta. Ypralatf hočem štorkljo Klepetuljo, 
M f@ m©m@ M sdleM 1© mu 
teden dni.* 



70. 
In tako so vprašali štorkljo, ki je 

takoj pristala. «Y Afriki je res krasno,* 
je rekla, «in Se poznam kje kaj lepega, 
privoščim tudi drugim, dn vidijo. A pa« 
žiti morata, da bosta čez teden dni spet 
točno na *tem kraju.* 



71. 
In res so se drugi teden sestali na 

travniku; tudi lastovka je priletela po 
slovo. Vrišča in klepetanja je bilo obilo, 
zakaj štorklje iz vse dežele so se bile 
zbrale, da bi ©dletele na jug. «A, evo 
vaju!» je rekla Klepetulja. Oprezno si 
ju je posadila na hrbet in kmalu nato 
se je vsa jata klepetaje vzdignila v zrak. 



V višavi je bilo dokaj bolj mraz nego 
prt tleh* «Čudna reč,* je pomislil Debe* 
linko, «saj smo vendar bliže solncu!* A° 
vprašal ni, in kdor ne vprašuje, tudi no 

Fi?(g&dlm© §Mka m\mm m i?©!̂  
hribov in gora se je širila v globini in 
vse je bilo majhno in drobceno kakor 
za igračo. Leteli so preko tujih dežel, Id 
jih je Klepetulja dobro poznala. 



73. 
Počivali so tu in tam in Čez nekaj dni 

so prileteli V Eglpet Zagledali so pira* 
mide in sfinge; tudi Nil je tekel tod s 
.STojimi lokvanji in papirovimi stebli* 
kamL J*Ja stotine ptic je bilo že pri* 
spelo: plamen j aki z dolgimi vratovip 
žerjav! in čaplje<L Na eni izmed sfing so 
se odpočili, nato so leteli dalje, oh Nilu 
nav&gor. 



74. 
Na jug je vodila zračna pot, nad raz« 

^famiM stemdfflvmiilh ©glpfio^knlh fese 
mov. Večkrat se je spustila štorklja na 
tla, da si je ujela ribico ali poiskala 
palčkoma hrane. Zdajci pa je veselo 
zaklicala: «Hojv dva stara prijatelja!* in 
se ustavila pri dveh pelikanih, ki sta 
obedovala za vodo. 



75 

A pelikana sta se jela smejati, da so 
jima kar ribice iz kljunov padale. «Kaj 
ti pa sedi na hrbtu?* je prhnil eden. — 
«Nikar se ne smej temu, česar še nisi 
videt* je jezno rekla Klepetulja. «Vsi 
bedaki delajo tako.» S temi besedami je 
odletela. In tisti muh se je zgodila stra* 
šn& nesrečal 



Od jeze in raztresenosti se je štorklja 
t zraku nerodno okrenila, tako da je 
Debelinko izgubil ravnotežje in ji je p al 
s hrbta. Kralj Debeluh, ki ga je hotel 
prestreči, je pal za njim in tako sta 
uboga palčka štrbunknPa v široko rekot 
ne da, bi bila štorklja kaj opazila. 



77c 

To je bila velika smola, zakaj nihče 
Jima ni bil porok, da bo rešitev spet 
tako lahka kakor nedavno, ko sta bila 
pala v vodo, A na srečo sta se ujela 
za vejico, ki je plavala po vodi« in zlezla 
nanjo. Iz prve stiske sta bila rešena, 
toda reka ju je nesla s seboj v nasprotno 
smer, ne v tisto, kamor so letele štorklje. 



i 6, 

Hvala Bogu* vejica je kmalu ob visela 
med ločjem. »Glej, glej,» je zdajci 
vzkliknil Dehelinko, »koliko hlodov je 
tamle in vsi plavajo v nasprotno smer. 
Poizkusiva priti nanje, da dohltiva štor* 
klje!» S tenko palico, ki jo je kralj 
pobral iz vode. sta se potegnil* na 
Izmed hlodov in zlezk nanj. 



Brzp ju je neslo nazaj. Temu, da so 
plavali hlodi navzgor, se niti nista uteg* 
nila čuditi. Kmalu sta dospela na kraj, 
kjer sta bila pala v vodo, in sta zagledala 
štorkljo, ki je letala okoli in ju je iskala« 
«Pomagajt» je zaklical kralj. «Ne mo* 
rem, prenevarno je!» je štorklja od« 
klepetala. Spremljala ju je letč, a k 
njima se ni spustila* 



Prenevarno? Kaj je mislila Klepetulja 
s to besedo?- Kako more biti hlod 
nevaren? Dolgo nista premišljevala o 
tem, zakaj kmalu se je spustila pred 
njiju pisana ptica in jela v razpokah 
hloda iskati žuželk. Ko je zagledala: 
palčka, je pihnila: «Kaj delata tu? Spra* 
vita se dol, tu nimata česa iskati!* 



<tSama se spravi doli,» je rekel Dehe* 
linko, a tedaj se je ptica ujezila. — 
cTako, neotesanec mali?» je pihnila in 
z ostrim kljunom usčenila Debelinka v 
nos, da je za javkal od bolečine. Ko pa 
je kralj zamahnil s palico, je jadrno 
odnesla pete. »Krokodilova čuvajka 
sem,» je viknila že v zraku. «Ali se bo 
Inastil % vama, ha, ha, k k 



820 

In zdaj sta videla zakaj je bila štor« 
kija v takih straheh, zakaj iz vode se 
je prikazala ostudna glava z lokavimi, 
prežečimi očrnit sedela sta na krokodilu! 
—- «Doher danl» je rekel krokodil «AU 
bo žena veselâ  ko ji prinesem tak 
slasten priholjšekU In brzo je odplaval 
(Mj@o joj, kak® ife te©p©tefe Mslfikafi 



sa 

Krokodil je zavil v ozek zaliv.Tu je 
bila voda mimejia, vsakojake živali so 
ležale tod in v daljavi sta videla veliko 
krokodilov... Brrr, kaj se je bbetalol 
A na srečo je viselo preko vode ušlo*9 

Seno steblo, gotovo kaka O f t j u t Ko 
sta bila pod njim, sta skočila kvišku in 
obvisek na rastlini Uh, kako je bila 
mrzla in gkdkal 



Kaj je bilo to? Steblo se je maftom* 
zganilo in pred njima se je pokazala 
spet taka okrutna glava: sedela sta na 
kači! — cPrestanit* me Ščegetati,* je 
zaren&Im, «če ne —!» Toda oče in sinko 
sta od strahu telebnila z nje — jojl 
naravnost na majhen trd hribec — in — 
strah in groza! — tudi ta hribee se je 
začel premikati! Spet sta bila na živali 



«0» v poset sta prišla?* se je porogal* 
živaL «Lepot lepo. Dovoli ta, da se pred* 
stavim: gospodična Želva!* Tako govo* 
reč je zlezla na suho. «Kačam ni zaupat^* 
je dejak, «rajši pojdimo dalje v kraj.* 
Le kje je bila zdaj štorklja? Ko je kro* 
kodil vzdignil glavo* je bila v strahu 
odletela 



«Tecimo še mafep je dejala želva, «ni 
zlomek, da je ne bi našli.* Čez nekaj 
časa je res priletela štorklja. — «Kam 
sta pa izginila^ je vprašala. cNestalo 
vaju je, kakor bi treniL* — «Da, da,* je 
rekel kralj, czbala si se in si naju pustila 
na cedilu.* — «Vse kar je pravi* se je 
t^ezila štorklja. «Ali naj bi bila skočil* 
krokodilu v žrelo?* 



5?o 

«Kaj se pa tamle godiV» se je tisti 
mah oglasila želva. Vsi so pogledali tja; 
zagledali so dva slona, ki sta se sklanjala 
nad jamo. V obupu sta mencala z no* 
gami m prelivala ;.olze» debele kakor 
krompir. Naša četvorica je stekla k 
njima. Mlad slonič' je bil pal v jamo, 
ki so jo bili lovci izkopali in pokdl s 
vejamL 



«Joj» joj, kako naj rešiva svoje dete?» 
je stokala mati Slonova. — cJaz vem, 
kako!» je vzkliknil Debelinko in mati 
Slonova ga je takoj objela z rilcem in 
si ga podržala na uho, da bi ga bolje 
razumela. «Poteptajta robove jame*® je 
nasyetoval Debelinko, «in nanosita vej, 
da bo mogel sinko iz nje«* 



sa 
«1 seveda! Tega bi se lila res khko 

spomnila!** je vzkliknil oče Slon in Stor« 
j® prf&dlfe oDm, (is, pimeft |@ tetjo 

ia ko žameti* Slona pa stal neutegom* 
uteptala robove in nametala v jamo 
toliko ye|v da sta jo napolnila, do vrha* 



Mali sbnič je zdaj zlezel iz svoje ječe. 
Kako srečni so bili vsi! Slona sta od 
veselja plesala in celo želva jima je po« 
magala plesati, tako da je kralj Debeluh 
zdrknil z nje na tla, Debeluh in Debe« 
linko sta se hotela odpraviti, toda oče 
Slon je dejal: «Nikamor ne pojdeta. 
Take unodrijane je dobro imeti pri sebi* 



91o 

Dehelinka in njegovega očeta pa ni 
mikalo služiti slonom za hlapca. Hotela 
sta iti svojo pot, toda sloni so bili veliki 
in močni in ju niso pustili nikamor. Vsa 
pobita sta sedela drug zraven drugega, 
med tem ko je stal oče Slon na straži 
Se Klepetuljo so zapodili. «Oh, vrnem 
se 1» je zaklicala v slovo. 



Znočilo se je. Oče Slon je kimlu za* 
spel — «Dajva, pobegnival® je šepnil 
Pebelinko. — «Joj, sinko,» je rekel kralj, 
•sloni bi naju dohiteli; oni napravijo en 
sam korak na najinih sto.» — Tedajci 
pa sta začula glas: »Pojdita z menoj, jaz 
vama pomorem!* Začudena sta se ozrla 
In zagledala smešno žival % dolgim 
iflbcm. 



«Nikar se* ne ustrašita,* je rekla žival. 
^Podzemna svinja sem in vaju spravim 
po rovu daleč proč od tega kraja. Kar 
za menoj!* To rekši je zlezla podzemna 
svinja v jamo injela kopati, da jima je 
prst kar brizgala okoli ušes. Lezla sta za 
njo, a svinja je kopala tako naglo, da 
•ta jo komaj dohajafeo 



94. 

Ura za uro je minevala, toda svinja je 
še vedno kopala. Uh, kmko tema je bilo 
pod zemljo! Naposled je rekla svinja: 
«Dovolj je!» Odrinila je prst pred seboj 
in palčka sta zagledala beli dan, zakaj 
noč je bila minila« Mežikaje sta zlezto 
iz luknje in se zahvalila za pomoč. «Kaj 
bi tistoU je dejala svinja in jadrno iz* 
ginik v svojo jamo. 



95. 
Stala sta in gledala okoli sebe. Pusta« 

neskončna plan se je širila pred njima. 
Nikjer ni bilo ne drevesa, ne .rastline 
in solnee je pripekalo z neba. «To je 
puščava, Debelinko,* je rekel kralj; 
«mar bi bila ostala pri slonih. Tam bi 
Imela vsaj jesti in pitij* — (Štorklja na« 
ma pomore^* je odvrnil Debelinko, «saj 
je obljubila, da se vme.» Tako govorefi 
sta krenila dalje po pustinji 



2ejn& in upehana naposled sedla 
na kup peska. Toda Debelinko je bnE 
kmalu spočit. Skočil je mi vrh kupa in 
^ reskl se je pogreznil skozi p^ek v 
nekaj mehkega. Le s težavo je spet pri* 
lezel na dkrn «Očka!» je v%klikniL «Jaj* 
ee! Ogromno jajeel Zdaj imava kaj jesti 
in piti!* A tisti mah se je začul osoren 
glas: «To bomo šele videli!* 



Prestrašena sta se palete ozrla In za« 
gledak tretjega, palčka, ;črnega* kakor 
smola. Kar groza -ga je bilo pogledati s 
Njegovimi divjimi očmi in belo brado« 
.*Lepa istorijab je zagodrnjal, *potrIa 
stil noju jajca, ki moram jaz paziti 
nanje. AH me bo zd§j ošteval!* «Te» 
daj ostaneva tu in poveva noju, da je 
najina krivda^ je rekel kralj. In ker stal 
bila kčna, jajca pa ni bilo moči zaceliti, 
Sta ga pričela jesti 



Kmalu nato jo je primahal noj. Ko je 
zvedel, kaj se je zgodil^ jj@ ©(ĝ feg©«© 
odkopal pesek — in gkj, samo eno jajce 
je bilo zdrcMpio. In ko sta mu dejala, 
da ga nista zdrobila nalaSč, ni bil prav 

J©s®@ sata, cA fesf dlekte C 
od doma?» je vpraSal začudeno. Kralj 
mu je povedal, kakino nesrečo sta imela 
na potovanju, fesi tedi om^nH, da ffi&fc 
štorklje. 



haf» se je zasmejal nojv »štorklje 
pa že ne bosta našla. Afrika je p reve« 
lika! Mar si vaju posadim na hrbet in 
vaju ponesem nazaj na bregove Nila« 
Tam se zmenita s kako ptic@9 da vama 
pomore dalje.* Palčka sta ga rada za* 
jahata in noj je z dolgimi koraki krenil 
na pot 



Todi, joj, vse se je obrnilo drugače. 
Baš na koncu puščave se je prikazal 
Izza grma oče Slon« TmM mali slonič je 
pritekel Z rilcem sta potegnila uboga 
palčka noju S hrbta in ga zapodila. «Zd j 
vama poličem boljši prostorček** je re»-
kel oče Skm« «V drago mi ne uidettf 
•eč!» 



Tako govoreč ju je posadil v vedro te-
ga je obesil na Vejo, ki je Štrlela nad 
vodoi«Vsaj zdaj naj bi se naju spom* 
nila je vzdihnil Debelinko. 
Toda Stotklja je bila gotovo že zdavnaj 
v Južni Afriki In -sobice je zatonilo int 
prflfe si@S — © mr<wm.B&km ste S® 
Vedno' sama in zapuščen* sedek v svo* 
jem vedru..« 



102. 
Drugo jutro je kralj vzdignil Debe* 

Mrnkrn^ d© j® pogledal pirek© mb&. — 
«Tamle onkraj reke je veliko ptic»» je 
dejal Debelinko. «A kako prideva do 
njih?» —«Tako1ej» se je spomnil kralj; 
«skakajva sem ter tja!® In res sta jela 
skakati, ena. dve, ena, dve, čedalje bb 
treje: vedro se je raznihalo in počasi 
zdrčalo na konec veje. 



103. 
Strbunk! Z glasnim pljuskom je palo 

¥©dro v vodo, Povodni konji so buljili 
z očmi in strahoma gledali to novo ladjo. 
Reka je naglo nesla vedro s seboj — 
toda kam? Z veje sta bila videla v rdd 
velike slapove... 



W4c 
E m l je mdeld Vedro ob noge mara« 

buja, Id je stal • mM M spaL — «Obejl» 
je zavpil ves nejevoljen, «ali ne moreta 
paziti?* Nato pa je zdajci Vzkliknil: cA^ 
B® "mmh kdo stal Ntig pm&n bliže!* 



105. 

S kljunom ju potegnil vedro na breg, 
da sta Debelinko in njegov oče lahko 
zlezla iz njega, «Tako,» je rekel, «po* 
vpjta zdaj, odkod prihajata^ Debelinko 
mu je razložil vse po pravicL «Dm je 
d(Bjal» «in kriva, je štorklja ki se ni vr» 
srfla. Obljuba dek dolg!» — cReei to še 
enkrat, Debelinko!* se je tisti mah začni 
znan gfeso Pogledak ©fi® Ikmmim — m 
kdo je sedel na veji? Lastovka, njuna 
prijateljica! 



To je bilo začudenja in pozdravljanja! 
In ko so se zmenili o vsem, je lastovka 
povedala, da sedi doma na lokvanj evem 
listu sredi reke po vse dgi majhna slepe 
deklica in vprašuje vsakogar, kdor pride 
mtmm eAffi siten §i?©S®J! Oefoelimlka'? Ofec 
ljubil je, da se vrne k meni, kakor hitro 
najde doktorja, svojega strica!* 



Tedaj je Dehelinko zardel kakor mak* 
«Joj,» je vzkliknil, seml Brž, 
brž nazaj k ubogi deklici!» — «To pa ne 
bo lahko,* je rekla lastovka. «Tam je 
zdaj zima in nobena ptica te ne bo ho« 
tela nesti tja. Edmz prilika bi bila z 
morsko raco; a ta ne leti dalje nego na 
oni br*£ morja. Kaj bi sam • tuji de* 
2eli?» — »Vendarle pojdem!« je rekel 
Dehelinko. 



In tako so šH skupaj k morski racL 
«Dveh pmlčkov ne»» je dejala morska 
raca, ca malega bi že prenesla, če ga ni 
Strah!* Marabii ji je posadil Debelinka 
tik hrbet -«— *Le pojdi k doktorju Vse* 
v©du»» je rekel kralj Debeluh; «jaz se 

še&s mua spomladi-© Stoi?HjimfL>D 
N$to je raca razprostrla peroti in naglo 
zletela tm sever, proti Sredozemskemu 
morju. 



Brez prestenka sta letela nad penečim 
i® mni^jMo ddkfe sisfe pialfe \f E&SjCb 
cDalje ne letimo je rekla raca, «pri vas 
doma bi me zeblo. A pomorem ti ven* 
darlej* Zletela je z njim w mesto in tamt 
skozi podstrešno okno vsirotiiaSnl ulici 
«Tu živi moj prijatelj, prodajdec ba* 
lončkov,* .je dejala, «Škoda* da ga ni 
doma.* Na .pomolu je visel cel Jop 
%m&jm0 si, f0 ^rn^md, 
okoli pasu, raca mu je pomagala skost 
okno — in že je plaval pod oblakif 



Mm® gs |@ gfetofe jgsS 
je, ali plove v pravo stran? Kaj žalostno 
je gledal okoli sebe, na desno in na levo, 
navzdol in navzgor. T^dajci pa ga je do* 
hitela jata vrabcev. — «Hejo!» so zavre* 
ičali. «Kam pa, kam?* — «Če bi vedeli* 
je odvrnil Debelinko. «Rad bi priletel 
domov, k vodi, kjer živi slepa deklicam 



111. 

«Oe poznmmo jOp» so začivkali vrabci 
«Ni£ te ne bodi skrb, spravimo te tjaj» 
Trije izmed njih so odleteli in se takoj 
¥rnili mak s svojo dolgo skmico v 
kljunčku. Debelinko se je moral prijeti 
za shunice — in frkl so ga odnesli v do* 
mmče kraje. Kako vesel je bil Debelinko^ 
da se je vse tako srečno končalol 



112. 
Toda doma je bila zima, voda je bila 

polna ledenih grud in o deklici ni bilo * 
i i i ne sluha. Debelinko je skakal z 
grude na grudo in klical: «Evo Debe* 
Enka! Deklica, kje si?» da so mu noge 
kar zamirale od mraza. Hvala Bogu, na* 
posled je deklica pomolila gfema iz 
jrode. 



113. 
«Brž pojdi z menoj!» je rekel Debc* 

linko. Potegnil jo je iz vode ter ji poma* 
gal z grude na grudo, da sta prišla na 
breg. Nato je stekel z deklico po isti 
poti, ki jo je bil nekoč prehodil z la* 
stovko. Toda pot je bila globoko zame« 
tena s snegom in bose nožice slepe 
deklice so bile kmalu vse rdeče in otekle 
cmI mraza. 



1114 
Na srečo je bil doktor Vseved domtf 

in tudi brada mu je bila med tem že ne« 
Mik® IPi?©aa]krf J© dekličine mL 
«Hml» je žagodrnjal Nato ji je namazal 
oči z jnazilom in jih trdno obvezal z mp 
tico. Taka je morala tri dni legati na 
postelji cVideli bomo, ali ozdravi. 
ali ne*» je rekel doktor. 



iul 

Joj, M kako dolgi so biH ti trije 
dnevit Debelinko je kar koprnel od 
strpnosti. Ves čas je sedel ob postelji in 
irutU dan Je priSd edo doktor Vot^oS 
pogledat Ko m trije dnevi minili, je re* 
kel doktor Vseved: «D« vidimof» In j® 
oprano 6dvesa1 rutico... «Ov kako le* 
pob je vdditešia dtaMtes« »Vidim! Vse 
vis vMfeSb In jelš, je ploskati s ročkami 
od sitnega veselja. 



m 

dCako ti je pnv za prav ime?* je 
vpraial Debelinko. — tJefcgi je mSfff̂  
točili* dekletce. Nato jo Jo vprašal dob 
tor, kako je bflo mogoče, da je Bteie* 
tt^ pal v vodo bi vendar ni utonil — 
«Da,» je rekla ddk&o, «moj bratee ga 
je namazal s iabjim mail lm Od tega 
se koža stanjSa feakor pri latah in pro« 
puSSa zrak, da ni treba dihati skozi 
uste.» — «To je pa res ianbniv pojav!* 
Je dejsl modri Vseved. 



117. 
Toda Mfe, je brl Mfmh k svojemu 

®Mu In mu povedak m A - lovka O b 
Smiliš fe i s prfcjdh & (Mkfiirjts fai 
EMMfcfe ©Mk^M dam ^ jpssfc ik |(S fe^ 
di res izpolnila obljuba Deb&llnko pa je 

Sclseli [pisfcife fedni: DQ 
in s njimi kn|j Debeluh... O 

kako pofiasi so minevali dnevil 



Nazadnje je vendar že prišla pomlad. 
Nežno zeleno Hstifije je rahlo trepetalo 
•'figrediajl sapici in Debelinko je slonel 
po vse dni na oknu svoje sobice in čakal, 
kdaj prilete Štorklje. In nekega dne, ko 
s® j]© rnjsmaj s dc ^ ^ s® g® ©dlpsfe 
in • sobo je stopil kralf Debeluh. «Vnfii 
sem se s drugo *torkljo.» te dejal. 
ste, ki naju je nesk w Afrike^ nI večl... 



119. 
•. • Druge StoirMje so mi povedale, da 

jo je ustrelil neki zamorec; zato se uho* 
šica nI mogla vrniti k nama. Po krivem 
sva ji zamerila!* In žalostno je pobesil 
glavo s o o 

Natanko tri dni pozneje se je vrnila 
tudi lastovka* Razume se, da je vedela 
tudi ona vse polno istorijl 



120. 

Debelinko in njegov oče £ta odslej 
srečno živela pri doktorju Vsevedu. 
Kralj sicer ni imel več dežele — «todm^ 
je rekel nekaterikrat, ®tud! tako ni n&P 
pak na svetub 

Lastovka, Jelica in doktor Vohljač so 
še velikokrat prišli v goste. Debelinko 
se je pri doktorju Vsevedu izučil za 
zdravnika, in ko je doktor na stara leta' 
omagal, jfe postal Debelinko njegov na« 
slednik. Dolge brade pa ni maral nositi« 

K O M 1 C 
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IStarši! 
S5®J(BCBni(B5Š<B in mo&j]« 
lepše dar i lo za deeo 

mm ppnvl|lc©9 k i ffh prinaša 

M L A D I N S K A 
K N J I Ž N I C A 

„ JUTRA 4 4 
Kftpmi te svojim 
otrokom veselje 
In dajte jlnt to 
tok® xaharno In 
obenem poučno 

štivo v roke! 

Prijatelji mladine! 
Skrbite, da pride 

M L A D I N S K A 

K N J I Ž N I C A , J U T R A ' 

v vsako slovensko družino. 
Buili)»)ie la pripntejt« j« 




